UVODNIK

Viharju kljubujem, ostanem!

Ive Cotic

Pred kratkim sem se udelezZil
pogrebne slovesnosti starejse
osebe. Med masnisko daritvijo so
spomini na pokojni lik sprozili v
meni vrsto vprasan;...

Kako je Bog spregovoril preko
te osebe? Na katerih temeljih je
pokojna gradila svoje Zivljenje?
Katere vrednote so ji bile Se pose-
bej pri srcu?

Pokojna je posvetila zivljenje
redovniSkemu poklicu in mi je bila
Ze od otroskih let zgled gorece -
zive vere. Notranji mir in duhovna
trdnost sta bili njeni zvesti sprem-
lievalki skozi vse Zivljenje. Pretrpe-
la je marsikaj hudega, a je kljub te-
mu dosledno in potrpezljivo ure-
snhi¢evala opravljene izbire. Do¢a-
kala je €astitljivo starost in se do
zadnjega veselila nad darom Zziv-
ljenja.

Po tem razmisljanju se je poro-
dilo drugo vprasanje: kaj pa jaz, kaj
pa mladi danes? Ali tudi mi s hva-

leZnostjo sprejemamo Zivijenje, tu-
di mi gradimo na temelju vere? V
pogovorih z mladimi veckrat zaz-
nam njih teznjo po Zivijenjski sreci,
opazam pa, da se kljub temu izogi-
bajo izbiram in odloc€itvam, ki so v
nasprotju z obée veljavnimi druzbe-
nimi pravili; stremijo k polnosti zi-
vljenja, ne upajo pa si proti toku.
Zdi se mi, da veliko mladih gradi le
na materialnih dobrinah, primanj-
kuje pa jim duhovne trdnosti.

Kje tici vzrok tako razlicnega
dojemanja zivljenja nas mladih v
primerjavi z generacijo pokojne
sestre? Zakaj so vrednote, ki so bi-
le temelj njenega zivljenja, postale
nepomembne za danasnjo mladi-

no? Ali niso ve¢ aktualne? Po
mojem mnenju so Se vedno bist-
vene za zdravo Zivljenje. Druzba
brez vrednot tako ali drugace sili
posameznike v eksistencialne kri-
ze, negotovost in plitvost, saj so
njene glavne zapovedi takojSnje
uresniéenje vseh Zelja, pomanj-
kanje hrepenenj, upanj, potrpezlji-
vosti.

Duhovne vrednote, kot so lju-
bezen, potrpezljivost, hrepenenje,
upanje, trdnost, zazivijo z vero. Za
vero se moramo odloéati vsak
dan, vera naj vodi vsako na$o izbi-
ro, pa ¢eprav druzba narekuje dru-
gace.

Ilvo Coti¢




SLOVENIJA V SVETU

Program sedme
Drage miadih

Cetrtek, 4.9.1997

15.00
16.00

17.30
19.00
20.30

Zbiranje

Uvodno predavanje: Sku-
pni duhovni in kulturni te-
melji Evrope (dr. Vinko Os-
lak)

Delo po skupinah

Vecerja

Kulturni ve¢er, dramska
igra: Male dame (gleda-
liska skupina Slovenski
oder iz Trsta). Po dramski
igri bo spoznavni vecer.

Petek, 5.9.1997

8.30
10.00

12.30
14.30
16.30

19.30

Zaijtrk

Okrogla miza: Evropska
unija danes (gostje bodo
veleposlaniki Francije, Ita-
lije, Nem¢ije, Velike Brita-
nije in Avstrije)

Kosilo

I1zlet v Devin

Sodelovanje pri uvodnem
predavanju Studijskih dne-
vov Draga 97

Skupna sv. masa v kapeli
Finzgarjevega doma

21.00 Zabavni vecer
Sobota, 6.9.1997

8.30

Zajtrk

10.00 Okrogla miza: Prihodnost

Slovenije in njenih manjsin
v okviru EU (gostje: mag.
Andrej Aplenc - podpred-
sednik gibanja 23. decem-
ber, dr. Franc Krizanic -
ekonomist, g. Borut Pahor -
predsednik ZLSD, dr.
Franc Zagozen - predsed-
nik glavnega odbora SLS
in dr. lvana Suhadolc -
vodja tiskovnega sredisca
Urada za manj razsirjene
jezike pri EU.

13.00 Kosilo
14.00 Zakljuéna refleksija

Pridi in povabi se prijatelje! Lahko
se udelezis celotnega programa
(v tem primeru te prosimo, da se
nam prijavis na tel. &t. 370846 ali
na naslov ul. Donizetti, 3 v Trstu,)
ali pa le tock iz programa, ki te
najbolj zanimajo.

Draga miadih ‘97
Prihodnja posicua Evropa'

Draga mladih se naglo priblizuje.
Odvijala se bo od 4. do 6. septembra
pod velikim Sotorom v parku FinZgar-
jevega doma na Opcinah pri Trstu. Ze

smo porocali o tem, katero temo so si

letos izbrali mladi organizatorji. Pre-
davanje in okrogli mizi bosta posve-
c¢eni Evropski uniji. Draga mladih pa
Je veliko vec¢ kot samo predavanje in
okrogli mizi: je tudi pogovor in izme-
njava mnenj med mladimi udelezenci,
med udeleZenci in predavatelji, je kraj
in ¢as srecanja med miladimi iz zamej-
stva, zdomstva in Slovenije, je priloz-
nost za navezovanje novih prijate-
ljstev, za druzabnost in veselo razpo-
loZzenje ter za spoznavanje krajev in
razmer, v katerih Zivijo Slovenci iz Tr-
sta.

Vsako leto se skupinica mladih
zbira Ze v jesenskem in zimskem ca-
su in pridno pripravija program za ve-
liko prireditev. Andrejka Novosel, ¢la-
nica AKZ Amos, Studentka 4. letnika
Ekonomsko-Poslovne fakultete v Ma-
riboru, je letos sprejela odgovorno
viogo koordinatorke organizacijskega
odbora. Prosili smo jo za kratek inter-
vju.

Zakaj ste se odlo¢ili za vprasa-
nje Evropske unije kot glavno te-
mo?

Ze lansko leto, ob zakljucku Drage
‘96, ko sem izvedela, da bo AKZ
Amos prevzela vlogo glavnega orga-
nizatorja, se mi je porodila ideja, da bi
bila naslednja Draga mladih na temo
Evropske unije. Kot studentka eko-
nomije sem vedela, da se bodo stvari
v Sloveniji odvijale prav v to smer, bila
pa sem tudi prepricana, da ne bodo
tako zelo hitre, in da bo zato ta tema
Se dolgo aktualna. To moje razmi-
Sljanje smo najprej predebatirali na
Amosu, nato pa Se v nasem malem
pripravljalnem odboru, ki ga sestavlja-
mo Clani akademskega katoliskega
zdruzenja Amos, Mladinskega odbora
Slovenske prosvete iz Trsta, Mavric¢-
nega mosta mladih iz Kozine in
Zdruzenja katoliskih studentov iz Lju-
bljane. Temo o'EU pa smo izbrali ne
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Andrejka Novosel.

samo zato, da bi bili aktualni. Gre
predvsem za to, da je od procesa ev-
ropske integracije odvisna prihodnost
nase drzave in njenih manjsin. Vec-
krat se stvari, predvsem na politicnem
podro¢ju, odvijajo vse prevec neja-
sno, celo napol skrivnostno. Mi pa si
Zelimo jasnih odgovorov, hocemo ve-
deti, kako dale¢ smo prisli in tudi sami
prispevati, da bi se stvari e bolje raz-
vijale.

Kako bo letosnja Draga mladih
poiekala in kdo bodo njeni glavni
gostje?

Tudi letos smo povabili strokov-
njake z razliénih podrogij. Priceli bo-
mo s predavanjem mag. Vinka Osla-
ka iz Celovca, ki nam bo s svojim pre-
davanjem na temo “Skupni duhovni in
kulturni temelji Evrope”, dal iztoénico
za delo po skupinah in za debato.
Ravno o kulturi, ki naj bi bila osnovni
in najvecji povezovalni dejavnik, se v
teh integracijskih procesih najmanj
govori. Ve¢er nam bo popestrila
dramska igra “Male dame” v izvedbi
Slovenskega odra iz Trsta. V petek
sledi izjemno zanimiva okrogla miza z
naslovom “EU danes”. Povabili smo
italijanskega visokega diplomata Lui-
gija Ferrarisa, ¢astnega konzula Veli-
ke Britanije v Trstu Normana Johna
Listerja, veleposlanico Francije v Slo-




veniji Francoise Bourolleau in konzu-
la Avstrije v Ljubljani Karla Mullerja.
Gostje bodo predstavili izkusnje
svojih drzav, ki so Zze vse po vecini
dolgo ¢asa clanice EU, z izjemo Av-
strije. Popoldne se bomo odpravili na
izlet v Devin in se nato prikljucili uvod-
nemu predavanju Drage ‘97, katere
tema se letos ujema s temo Drage
mladih. V' soboto sledi okrogla miza
na temo “Prihodnost Slovenije in nje-
nih manjsin v okviru EU”. Na njej bo-
do sodelovali slovenski strokovnjaki
in sicer: ekonomist dr. Franc Krizanic,
dr. Ivana Suhadolc, ki vodi tiskovno
sredi8ce Urada za manj razsirjene je-
zike pri EU, g. Borut Pahor, poslanec
v slovenskem parlamentu in predsed-
nik Zdruzene liste socialnih demokra-
tov, mag. Andrej Aplenc, podpred-
sednik gibanja ‘23. december’ in dr.
Franc ZagoZen, poslanec v sloven-
skem parlamentu in predsednik glav-
nega odbora Slovenske ljudske
stranke. Nedvomno bo celotno do-
gajanje izjemno zanimivo.

Ti si se v preteklih letih veckrat
udelezila Drage mladih kot posilu-
Salka. Kako pa gledas sedaj na to
pobudo, ko si se preizkusila tudi v
vilogi organizatorke?

Draga mladih je izjemno pomem-
bna prireditev za nas mlade, ki si ze-
limo nekaj ve¢ kot samo pasivno
spremljanje tega, kar se dogaja okrog
nas. V prvi meri gre tu za druzabnost
in povezovanje med Slovenci, ki Zivijo
v tujini, z nami iz matice, hkrati pa je
ta aspekt koristno zdruzen s Sirjenjem
nasih obzorij in izobraZzevanjem. Rav-
no zaradi tega se mi je zdel prevzem
te naloge velik izziv in sem ga spreje-
la z veseljem. Vedela sem, da bo po-
trebno veliko dela in potrpezljivosti,
kar se seveda uresnicuje. lzjemno
sem vesela sodelovanja in pripravlje-
nosti za delo ostalih treh soorganiza-
torjev.

Pri¢akujete veliko udelezbo?
Trudimo se, da bo celotna priredi-
tev dobro organizirana. Tako si vse-
kakor Zelimo tudi, da bi pritegnila ¢im
vec mladih, ki podobno razmisljajo in
jim ni vseeno za naso prihodnost.
Breda Susi¢

Mednarodni tabor Mebasta ‘97

Od 11. do 21. julija so se na med-
narodnem taboru pri Rakitni zdruZile
dve ceti skavtoy iz Brezovice, dve ceti
iz zamejstva fer dve iz osrednje Por-
fugalske. Organizacijo tabora so pre-
vzeli skavti iz Slovenije. Program je
seveda predvideval, da so se vsi ude-
leZenci veckrat zdruzevali na skupnih
dejavnostih in tako imeli moZnost, da
so spoznali kulturne korenine sovrst-
nikov, ki so prihajali iz drugih drzav.
Ko sva zbirali informacije za ia cla-
nek, sva imeli jasen viis, da se imajo
vsi zelo lepo in da se vsekakor zelo
zabavajo. Misliva, da je vse najbolf
navdusila tako imenovana ‘pot prezi-
vetfa”, to je neke vrste ‘trim steza’, na
kateri se morajo skavti izkazati v
skavtskih vescinah in se preizkusili v
zelo neobicajnih in tveganih akcijah.
Tudi nogometni turnir je prevzel vse
izvidnike in voditelje, ker so se med
tekmo izzivljali bodisi igralci treh
“drzavnih reprezentanc” kot publika
ostalih skaviov.

Tabor pa je bil poseben tudi zara-
di drugih razlogov, saj se je zdelo
vsem cudno, da so na taborni prostor
napeljali celo elektricni tok. Tudi ta-
borni ogenj ni potekal tako kot smo bi-
li navajeni, saj so se skavti zvecer
zbrali namesto ob ognju, ob odru z
zvocniki. Petje s kitaro je bilo torej po-
polnoma drugacno in je ustvarilo dru-
gacno atmosfero od tiste, ki smo jo
pricakovali.

Da bi izvedeli kaj vec o taboru in o
vtisih, ki so jih o njem imeli udelezen-
ci, sva spregovorili z nekaterimi izmed
njih.

Iztok iz Trsta je rekel, da mu je bi-
lo srecanje zelo vsec, saj je imel ob-
cutek, da so se vsi dobro razumeli in
Ziveli v skupnem bratstvu. Dodal je
Se, da se mu je viisnila v spomin no-
gometna tekma s skavti iz Slovenije,
pri kateri so zamejei krepko izgubil.

Tudi Tilen iz Brezovice se je rad
spomnil nogometa in je v sali pripom-
nil, da zamejei niso izredno uspesni
igralci. VVsekakor se mu fe zdela glav-
na tema tabora “Podajmo si roke”
zelo zanimiva, saj je lahko spoznal
skavte drugih narodnosti in njihove
navade.

Nazadnje sva intervjuvali se tri
Portugalce, s katerimi sva se spora-

zumevali v ‘feziku”, ki bi ga lahko ime-
novali “trzasko-anglescina’.

Carlos, dvaindvajsetleten voditel],
meni, da je Slovenija krasna drzava,
ceprav je bil nekako skregan s tukaj-
snjim podnebjem, saj se mu je zdelo,
da je zjutraj vreme spomladansko, ob
uri kosila poletno, zvecer jesensko,
ponoci pa zimsko.

Tudi Gonzalo je vzljubil zelenje
slovenske pokrajine ter se mu je zdel
fa tabor edinstvena priloznost, saj je
med drugim spoznal vzhodno kulturo,
o kateri prej ni veliko vedel.

Stirindvajsetletno Ivano, so pre-
vzele slovenske gore in zelenje. Ta-
bor ji fe bil zelo vse¢ predvsem zato,
ker je lahko spoznala veliko novih pri-
jateljev. Njena zelja je, da bi se tako
srecanje lahko ponovilo.

Mebasta ‘97 je bilo torej po mne-
nju vecine udeleZencev enkratno in
nepozabno dozivelje in kijub mocvir-

natemu podrocju, ki je bilo v dezevnih
dneh vzrok za dobesedno poplavo ta-
bora z blatom (kar je udelezencem
povzrocilo nemalo nevsecnosti), so
vsi izkoristili moznost, da so spoznali
veliko novih prijateljev in preZiveli de-
set dni v sproscenem vzdusju in med-
narodnem soZitju.

J.S. & M.C.




INTERVJU

Trzaska Slovenka v Hong Kongu

Veronika Gerdol je po opravljenem
bijeniju v Zavodu zdruZzenega sveta v
Devinu diplomirala iz biologije na
Queen Mary and Westfield Collegeu
univerze v Londonu in tam tudi do-
ktorirala iz morske biologije in ekolo-
gije. Takoj po opravljeni diplomi se ji je
predstavila enkratna moznost: pou-
¢evati biologijo oziroma ekologijo v Za-
vodu zdruzenega sveta v Hong Kon-
gu... “Prvi stik s Hong Kongom je bil
zelo pozitiven, kljub temu, da je kot
mesto precej razlicno od vseh drugih,
ki jih poznam, in kijub temu, da je bila
tu moja prva zaposlitev. Pomagalo mi
Je dejstvo, da mi je delo zelo vSec in da
je vzdusje v Zavodu zelo prijetno”,
zacenjava pogovor z Veroniko.

Na vprasanje, kako si je predstav-
liala Hong Kong, preden ga je videla,
odgovarja: “Ponudba je prisla popolno-
ma nepricakovano, dva meseca pred
zacetkom pouka in zato sem bila zelo
zaposlena, tako da nisem na to sploh
pomislila. Morda sem si ga zamislila
kot ravnino ob morju posejano z nebo-
ticniki. Ko pa sem prispela v Hong
Kong, sem spoznala, da je bila moja
slika o njem popolnoma zgresena.
Hong Kong lezi na precej gricevnatem
podrocju, poleg tega pa ima veliko
majhnih otokov, je pa vsekakor zelo
ocarljiv kraj. Mesto je zelo gosto na-
seljeno, podrocje “Novih teritorijev”,
kjer stoji zavod, pa je bolj bogato z ze-
lenjem in parki, ki so vsekakor zasci-
teni pred gradnjo novih stavb.”

Kaksno pa je zivljenje v Hong
Kongu?

“Vzdusje v Hong Kongu je interna-
cionalno, Zivijenje pa zelo aktivno. Ob-
Jektivno gledano, je Hong Kong mesto
frgovanja in zasluzka, razlogr zaradi
katerih prehodi vsak dan hongkongske
ulice na tisoce novih ljudi. Glavno vodi-
lo za Hongkongcane sta delo in za-
sluzek. Vsi so zelo aktivni, tako da
imajo v glavhem za druzino le malo
casa, se pravi samo nedeljo, med ted-
nom pa v vecernih urah. Zato pa se
lahko po Hongkongskih ulicah
sprehajas tudi pozno zvecer brez ski-
bi. Vecer je namrec¢ v glavhem na-
menjen vecerji in sprostitvi v druzin-
skem krogu - vsekakor v restavracijah
oziroma mestnih ulicah, kajti stano-
vanja so precej majhna.”
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Veronika Gerdol.

KaksSen je torej odnos Hong-
kong€ana s svojim mestom?

“Hongkongcani so zelo ponosni na
svoje mesto, tako da se predvsem
zadnje generacije, oziroma tisti, ki so
se v Hong Kongu rodifi, imajo za Hong-
kongcane, ne pa za Kitajce, toliko manj
pa za Angleze.”

Kaj pa odnos s Kitajsko?

“Vecina prebivalcev se je v Hong
Kong priselila iz Kitajske in to iz politi-
cnih ali ekonomskih razlogov. Prvi Ki-
tajsko skoraj sovraZijo, drugi pa jo ven-
dar smatrajo za domovino, kamor bi
se radi vrnili, vecina pa se iz ekonom-
skih razlogov ne more ali pa noce vini-
ti. Custva prebivalcev Hong Konga so
torej, kar se tice narodne pripadnosti,
zelo razlicna.”

Kaksni so bili odnosi med Hong
Kongom in Kitajsko pred prvim ju-
lijem letos?

“Trgovski odnosi med Hong Kon-
gom in Kitajsko so bili zelo tesni, ker
se je bodisi enim kot drugim splacalo
imeti stike - Hong Kong ima namrec¢
veliko podjetij na Kitajskemn, Kitajski pa
se je nedvomno splacalo imeti stike s
fako gospodarsko velesilo, kakrsna je
Hong Kong. Politicni odnosi so bili do-
bri do pred nekaj meseci, ko sta zaceli
Velika Britanija in Kitajska polemizirati
zaradi nekaterih obljub, ki sta jih skle-
nili v éasu Tacherjeve, katere pa je Ki-

tajska skoraj zatajila. Druga velika
sporna tocka je bila viada, ki naj bi de-
lovala v Hong Kongu. Kitajska je nam-
rec zamenjala demokraticno izvoljeno
vlado s svojo, kar je sprozilo vec mani-
festacij Demokratske stranke, ena od
katerih se je odvijala tudi na “prehodno
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Kako se je v Hong Kongu spre-
menil odnos do prehoda od takrat,
ko si tja prvi¢ prisla, do zadnjega le-
ta?

‘Ko sem prisla v Hong Kong, se
pravi leta 1994, je bil prvi julij 1997 Se
zelo daleé. V zadnjem letu pa je bila
vsa pozornost medijev posvecena te-
mu. Seveda so s tem Spekulirali. Hote-
li so bili na primer zasedeni Ze od
maja. Trgovine so bile polne “prehod-
nih souvenirjev” (npr. bohenia - roza,
ki je simbol na novi hongkongski za-
stavi), nekdo je celo prodajal hong-
kongski zrak, spakiran pred prvim ju-
liiem 1997. Kitajska je na to karto igra-
la in pustila naj se prehod skomer-
clalizira, tako da ne bi ljudfe mislili na
to, kaj bo potem.”

KolikSno pa je zaupanje v geslo
“Ena drZava - dva sistema”?

“Tudi tu so mnenja zelo razlicna.
Nekateri - predvsem pripadniki Demo-
kratske stranke - temu sploh ne za-
upajo, drugi pa v geslo verjamejo, ker
ima Kitajska navsezadnje vec mest,
kjer poskusa uvajati nove sisteme -
mesta, kot na primer Peking, Shan-
gai... kjer je veliko vec svobode kot v
drugih mestih. Moje mnenje pa je, da
se Kitajski, ki se v zadnjih letih pocasi
odpira, ne splaca zapraviti tak vir do-
hodkov, kakrsen je Hong Kong. Nekaj
bodo gotovo na novo spremenili oziro-
ma uvedli, kot na primer prepoved ma-
nifestiranja ipd., tako da pokazejo, da
sedaj vladajo oni, absolutno pa se jim
ne izplaca Hong Kong prevec spre-
meniti. To, kar bo novega, bo verjetno
vecja kontrola, na primer tiska. Na
povprecnega Hongkongcana, ki pa
stremi v glavnem za zasluzkom, to ne
bo prevec vplivalo, seveda dokler mu
ne bodo na katerikoli nacin preprecili
doseci njegovega cilja. Ce se bo oziro-
ma kako se bo Hong Kong spremenil,
pa je - vsaj za prebivalce - zaenkrat se
skrivnost.”

Erika Hrovatin




Po uspesni postavitvi na oder igri-
ce Tajno drustvo PGC je 21. junija bi-
la prvi¢ uprizorjena igra Male dame,
ki jo je po dveh povestih ameriske pi-
sateljice Louise Alcott (Male dame in
Male dame odrascajo) za oder prire-
dila Lucka Susi¢. Gre za zgodbo &tirih
deklet, sester Meg, Jo, Beth in Amy
March, ki v obdobjih secesijske vojne
doZivljajo svojo mladost, prve radost-
ne in Zalostne zivljenjske izkusnje,
prva razocaranja in prva ljubezenska
dozivetja. Ansambel, ki sodeluje pri
tej igri sestavljajo sami mladi. Izsli so
iz gledaliske skupine Slovenskega
kulturnega kluba, od katere so se for-
malno logili in si nadeli novo ime -
Slovenski oder, torej ime skupine, ki
je pred leti Zze nastopala pod mentor-
stvom prof. Jozeta Peterlina. Zdaj pa
poglejmo vsebino te drame.

Sestre March se doma pripravljajo
na praznovanje Bozi¢a. Jo (lvana
Solc) se jezi, da ni fant, ker bi se raje
Sla vojskovat z ocetom, njeno tipicno
fantovsko obnasanje pa ni vée¢ bolj
umirjeni in fini sestri Meg (Francesca
Simoni). Obe punci pa skupaj obujata
¢as, ko je bila druzina premoznejsa in
so si lahko privo3¢ili lepa boziéna da-
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rila. Njunemu pogovoru sledita tudi
sramezljiva Beth (Jasna Sim¢ic) in
vedno navdusena, ¢eprav véasih ma-
lo sitna Amy (Miriam Cermelj), ki se
sicer mora vaditi za boZiéno predsta-
vo. Klepet sester pretrze prihod ma-
me (Nadia Roncelli), ki puncam prine-
se osrecujoce ocetovo pismo. Na bo-
Ziéni dan sledijo domaci igri, ki jo
izvajajo dekleta, tudi prisréna guver-
nantka Hannah (Manica Maver), bo-
gata, Ceprav vcasih sitha teta March
(Alenka Giugovaz) ter, ne da bi ga
kdo opazil, Lourie Lourence (Tomaz
Susi¢), mladeni¢ iz bogate soseske
druzine. Zivahna Jo se v kratkem
casu spoprijatelji z mladenicem, ki jo,
skupaj z Meg povabi na domaci ples.

V drugem dejanju najprej sledimo
prav poteku tega plesa, na nekem
drugem obisku pri bogatih sosedih pa
Jo spozna starega in mrkega gospo-
da Lourenca, Lourievega deda (Mitja
Petaros), ki kaj kmalu vzljubi ne samo
Jo ampak tudi nezno Beth, ki zacne
redno zahajati v sosedsko hiSo, da bi
tam igrala klavir. Sreéne dni pretrze
novica, da je oc¢ka hudo bolan in zato
mora mama takoj k njemu. Kot spre-
mljevalec za potovanje do Washing-

Krstna predstava Malih dam v Finigarjevem domu na Opdinah: (od leve) Miriam Cermelj,
Nadia Roncelli, Ivana Solc, Francesca Simoni, Tomaz Susié, Alenka Giugovaz, Manica Maver
in Jasna Siméic.

Ivana Sole (desno) prejema nagrado za svoj
nastop na Il. festivalu amaterskih odrov v
Mavhinjah.

tona se ponudi mladi Louriev domagi
ucitelj John Brooke (Matjaz Rustja), ki
se je sre¢no zaljubil v Meg.

Stiri leta kasneje je v druzini March
kar precej novosti; Meg se je porocila
z Johnom Brookom in z njim imela
dva otroka, Amy postaja uspesna
slikarka in njo teta March vprasa, naj
jo pospremi v Evropo. Zaradi razo-
caranja, (teta March je vedno oblju-
bljala Jo, da bosta skupaj odsli v Ev-
ropo, in iz strahu pred Lourievo ljubez-
nijo), se Jo odloéi, da gre v New York.
Tu spozna mladega nemskega
ucitelja, Friderika Bhaerja (Andrej Ma-
ver), s katerim sklene preZiveti skupaj
vse svoje Zivljenje. V tem ¢asu pa se
je porocila mala Amy, in sicer s starim
znancem Louriem, ki ga je nakljuéno
sre¢ala v Evropi.

Srecna druzina March pa ni po-
polna; Beth, ki je vedno bila sibkega
zdravja, je podlegla svoji bolezni. Ma-
le dame pa so medtem postale odra-
sle Zenske.

Igra je imela svojo premiersko po-
stavitev 21. junija na odru Finzgarjeve-
ga doma na Op¢inah, s tem delom pa
se je skupina predstavila tudi na festi-
valu amaterskih gledalis¢ v Mavhinjah,
kjer ga je odigrala 28. junija. Igralka
lvana Solc je na festivalu za viogo Jo
dobila nagrado za najboljSo Zensko
vlogo v kategoriji mladinskih iger.

Za rezijo igre kot za priredbo je
poskrbela Lucka Susi¢, scena pa je
delo Magde Samec.

Nadia Roncelli




OCENE

Novosti iz “novega” gledalisca

Po petletnem premoru zaradi ob-
novitvenih del je gledalis¢e Giuseppe
Verdi konéno spet ozZivelo. Obnovitev
je zahtevala precejsnjo vsoto de-
narja, zato je vse prej kot neupravice-
no upanje (¢e Ze ne prepricanje), da
je zdaj vse v najlepSem redu. |z Cisto
estetskega stalis¢a se ni mogoce pri-
tozevati. A ko ¢lovek gre v gledalisce,
pricakuje, da bo s svojega udobnega
sedeza videl in slisal dolo¢eno pred-
stavo. No, ¢e boste kdaj stopili v gle-
dalis¢ée Verdi, to pricakovanje kar
opustite. Vidljivost je namrec dobra le
iz parterja in iz loz, ki pa so vse prej
kot poceni, ter iz prvih vrst galerij (Ce
po sreénem nakljucju ni pred vami
nobenega okrasnega stebrical). Zato
pozor pri izbiri sedeza, da vam ne bo-
do za 50.000 lir podtaknili mesta, s
katerega vidite le par kvadratnih me-
trov odra.

Po slovesnem otvoritvenem kon-
certu in ciklusu simfoniénih koncertov
je tradicionalni Festival operete pre-
izkusil delovanje nove odrske
masinerije. Vodstvo je za letosnji fe-

stival izbralo tri izredno popularna de-
la in si tem zagotovilo polno dvorano
za vse predstave.

Kot prva je bila uprizorjena Lehar-
jeva Vesela vdova v razkosni izvedbi,
ki je blestela predvsem zaradi razgi-
bane rezije specialista Gina Landija
in zaradi zivahnih, deloma celo akro-
batskih plesnih tock. Nekoliko manj
navdusujoca sta bila protagonista.
Sopranistka Maria Pia Jonata, ki je
poosebljala vdovo, ki daje delu na-
slov, je bila malce prehladna, da bi se
stoodstotno vZivela v vlogo. Isto velja
za slovaskega baritonista Daliborja
Jenisa, ki se je izkazal z odli¢no ita-
lijansko izgovarjavo in izvrstnim gla-
som, vendar je na odru dajal vtis pri-
srénega dobri¢ine, kar mu je omejilo
prepricljivost v vlogi lahkozivega in
uzivaskega grofa Danila.

Preidemo k drugi predstavi na
sporedu, in sicer h Kalmanovi Knegi-
nji cardasa. Prav tako kot Veselo vdo-
vo odlikuje tudi to opereto obilica bri-
liantne glasbe, ki je v tem primeru bli-
zu madzarski folklori in je zato polna

custvenosti in ognjevitosti. Teh
lastnosti dirigent Julian Kovatchev na
Zalost ni znal primerno izraziti, zato se
je njegova interpretacija izkazala za
povréno in povprecno. Kljub temu da
je rezijo zopet oskrbel dinamicni Gino
Landi, je na odru veckrat primanjko-
valo zivahnosti. Komi¢éne osebe so si-
cer opravile svoje, vendar se ceska
sopranistka Regina Renzowa zaradi
tezav z italijans¢ino ni popolnoma vzi-
vela v vlogo Sansonetke Sylve Vare-
scu alias kneginje cardasa in je na-
sploh delovala nesproséeno. Ob njej
je ostal nekoliko zasencen tudi njen
partner Enrico Facini v vlogi princa
Edwina. Skratka, poslastica za slado-
kusce, vendar tokrat nekam plehka in
s premalo paprike v orkestru, da bi
publiko zadovaoljila.

Kmalu bo na vrsti Se |l paese dei
campanelli Carla Lombarda in Virgilia
Ranzata, ki po umetniski vrednosti ne
dosega prejsnjih dveh operet, vendar
v primerni uprizoritvi vseeno lahko iz-
pade simpati¢éno. Bomo videli.

Sara Trampuz

Glasbena skupina

JETHRO TULL

Na festivalu etnicne glasbe Folk-
est, ki se je odvijal julija v raznih
srediscih Furlanije, je bil letos zadniji
vecer namenjen koncertu folk-rock
skupine Jethro Tull. Dogodek je bil
27. julija na glavnem trgu v Spilimber-
gu. Jethro Tull so ena izmed tistih
skupin, ki dalj ¢asa vztrajajo na sve-
tovni glasbeni sceni, saj so se prvic
pojavili na koncu Sestdesetih let. Za
tistega bralca, ki §e ne pozna te sku-
pine, naj povem le to, da poleg obi-
¢ajnih glasbil, ki se spodobijo rock
skupini, Jethro Tull uporabljajo tudi
klasiéno prec¢no flavto, mandoline in
Se vrsto drugih akustiénih glasbil.
Zvoki in glasba, ki jih zmorejo ti gla-
sbeniki, so zato zelo raznoliki. Z
lahkoto torej Jan Anderson (pevec in
flavtist, pa e glavni avior skladb in




zacetnik skupine) preide iz zelo
nezne, skoraj folklorne glasbe na divji
hard rock. lzredna izvajalna tehnika,
ki je v Zivo Se bolj razvidna, omogoca
skupini zelo prosto pot do ustvarjanja
in interpretiranja tudi tehni¢no zelo
zahtevnih skladb. Zelo pogoste so
spremembe ritma, ki dajejo pesmi
raznolik znacaj.

Koncert se je osredotocil na neka-
tere stare klasicne uspehe skupine,
kot so “Aqualung”, “Thick as a brick”,
“Bourre”, “Songs from the wood”,
predvsem pa na izbor pesmi, ki niso
bile tako pogostoma predstavljene v
zivo: “Heavy horses”, “Farm on the
freeway”, in seveda na pesmi, ki so
zbrane v njihovi zadnji plos¢i “Roots
to Branches”. Publika je bila v veliki
vecini zelo strokovno pripravljena,
kar zadeva poznanje pesmi, tudi
starejsih, tako da nobena izmed teh,
ki so jih Jethro Tull zaigrali, ni Sla mi-
mo neopazena.

Zanimivo je tudi, kako raznolika je
bila publika na koncertu, saj si nasel
tako najstnike kot tudi stiridesetletnike
z druzinami. To je dokaz, da je glasba,
ki jo izvajajo Jethro Tull, $e vedno ak-
tualna, z druge strani pa dokazuje, da
rock glasba ni muha enodnevnica.
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Gledaliska skupina Slovenskega kulturnega kiuba je z igro “Tajno druitvo PGC” uspeino
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nastopila na tekmovanju amaterskih odrov v Mavhinjah.

Vredna pohvale ni bila samo glasbena
sposobnost muzikantov, ampak tudi
energija, ki so jo posredovali z odra.
Predvsem Jan Anderson (glas, flavia
in se marsikateri instrument), je kljub
svojim petdesetim letom dokazal iz-
redno karizmaticnost in voljo do igra-
nja v zivo. Tudi ostali ¢lani so mu zve-
sto sledili: prvi med njimi Martin Barre
(elektricna kitara in flavta), ki je ze od

zacetka v skupini, potem pa e Doane
Perry (bobni in glas), Andrew Gid-
dings (klavjature in sintetizatorji) in se
Steve Bailey (bas kitara). Torej zares
posrecen koncert z izvrsino glasbo in
izvrstno skupino; edina negativna
tocka je bila akustika (na prostem je
na zalost ponavadi tako), ki je nekoliko
zameglila vokalne trenutke skladb.
Stefan Pahor

Jadmnsko morje vabi...




OCENE

Jezus Kristus Superstar
navdusil slovensko publiko

Sreda, 14. maja. Velika moderna
cerkev v Dravljah, v Ljubljani: mnozi-
ca ljudi caka, kdaj bodo odprli vrata,
da bo lahko do zadnjega koticka na-
polnila cerkev. Radovednost med
gledalci pred zacetkom predstave,
nestrpnost tistih, ki so predstavo prisli
gledat ze drugic ali tretjic... Pocasi se
malo z enega, malo z drugega konca
cerkve k oltarju pribliza kakih sestde-
set mladih. V podlagi se zaslisi zvok
elektronske kitare, ki se, ko so vsi na-
stopajoci pred oltarjem, prelije v zna-
no melodijo. Zbor intonira prvo pe-
sem musicala Jezus Kristus Super-
star in takoj je gledalcem jasno, da
bodo od predstave odsli navduseni!

Predstava, ki so jo idejno in prak-
ticno podprli jezuiti iz draveljske Zup-
nije, je slovenska priredba znanega
musicala Andrewa Lloyda Webbra in
Tima Ricea Jesus Christ Superstar,
ki je zaslovel in buril duhove vse od
sedemdesetih let dalje. Gre namre¢
za prikaz Jezusove zgodbe na mode-
ren nacin, saj je dogajanje postavlje-
no v danasnji ¢as. Slovenska razlici-
ca musicala pa se od originalnega v
marsicem razlikuje. Toda tudi tisti
med gledalci, ki so bili bolj kritiéni, ker
so ze poznali glasbo in zgodbo (iz
odrske uprizoritve ali iz znanega fil-
ma), so bili prijetno preseneceni nad
slovensko predstavo.

CESTITKE

Clani Slovenskega kultur-
nega kluba, Mladinskega odbo-
ra Slovenske prosvete, Sloven-
skega odra, gledaliSke skupine
SKK in Radijskega odra cesti-
tajo Manici Maver in Mitji Peta-
rosu ob rojstvu prvorojenke
Urske ter zelijo mladi druzini
obilo sreénih in veselih dni
ter... mirnih noci.

Prav tako iskrena voscila
tudi Tamari Petaros in Marku
De Luisi ob rojstvu prvorojen-
cka Andraza.

In konéno cestitke Se Marja-
ni Oppelt, ki je kot prva v tej
trojki osrecila moza z rojstvom
sina lvana.

Glavno vlogo sta tu odigrala na
eni strani zbor, na drugi pa ¢asnikar
(glas je prispeval novinar radia Ogniji-
s¢e Marjan Sneberger), ki komentira
celotno zgodbo. Zbor so sestavljali
pevci iz razlienih pevskih zborov (Sto-
pinja, MPZ Dravlje, Tulipani in drugi),
vodila pa ga je Marjeta Zabukovec.
Spremljali so ga instrumentalisti v &ti-
riclanski sestavi. Priredbe Webbrovih
pesmi za zbor so bile izredno ucinko-
vite, prav tako pa tudi priredbe za in-
strumente. Za to je treba pohvaliti veé
mladih. Naj med njimi omenimo le
Marijo Jakomin, Urosa Sveteta, Jane-
za Demsarja, Sama Homsaka, od ka-
terih so nekateri prispevali tudi prevo-
de besedil. Irma Planjsek pa je napi-
sala vezno besedilo, ki je bilo podano
v obliki éasnikarskega komentarja do-
godkov. ldeja je zelo posrecena, saj
je tako ovila celotno zgodbo v nek
brezoseben pristop, ki je tipicen za
danasnji casnikarski jezik. Obenem
pa je tudi postavila v ospredje vedno
vecjo vlogo in vpliv, ki ga imajo sred-
stva javnega obves¢anja v danasniji
druzbi.

Za scenarij in reZijo je poskrbel
Gregor Cusin, mlad poklicni igralec,
ki vodi tudi amatersko skupino Stu-
dentsko katolisko gledalisce. V - za to
predstavo - zelo primernem prostoru
okroglega prezbiterija sicer ni bilo ve-
liko dogajanja, ker je bilo to le simbol-
no nakazano. Zamisli o prikazu ne-
katerih dogodkov (npr. krizanja) so
bile zelo posrecene in originalne.

Ob koncu je treba seveda pohva-
liti tudi soliste, ki so vsi zelo prepriclji-
vo odigrali svoje vloge. Po komunika-
tivnosti in izraznosti je izstopala Moj-
ca Merljak v vlogi Marije Magdalene
razklane med nezno ljubeznijo do Je-
zusa in slutnjo, da Jezus ni le nava-
den moski in clovek; po pevski spret-
nosti pa Janez Demsar v viogi kralja
Heroda, ki se Jezusu posmehuije, ter
predvsem Saso Oven v viogi Jezusa,
ki je zdaj Sibak zaradi dvomov in stra-
ha pred usodo, zdaj moc¢an zaradi
svoje bozje narave.

Ob predstavi je iz&el tudi lep gle-
daliski list Galilejske novice.

CESTITKI
Prve dni julija je na trzaski
fakulteti za zgodovino z od-
liko in pohvalo diplomiral nas
sodelavec Peter Cernic. Iskre-
no mu cestitamo c¢lani Rasti in
mu Zelimo Se veliko uspehov.

Jadranka Cergol in David
Bandelli sta z najvisjo oceno
uspesno maturirala na klasi-
cnem liceju v Trstu, oz. v Go-
rici. Ob tako lepem uspehu ji-
ma cestitajo prijatelji iz ured-
nistva Rasti.

Predstava je torej v celoti navdu-
Sila. Publika razlicnih starosti (ve€ina
je bila sicer mladinh) je trikrat popolno-
ma napolnila veliko cerkev, tako da je
marsikdo moral predstavi slediti sto-
je. Predvsem mladi so se v dogajanje
takoj vziveli, saj besedila pesmi pri-
nasajo tudi dvome in skepso, s kate-
rimi se mladi sre€ujejo pri utrievanju
lastne osebne vere, potem pa nav-
dusenje in spoznanje. Casnikarski
komentar pa prikaze zgodbo kot eno
izmed tolikih, ki smo jim lahko pri¢a v
nasem vsakdanu, t.j. kot zgodbo o
nekih ekstremisti¢nih gibanjih v
nemirnih in tezko razumljivin dezelah
Vzhoda, kot zgodbo o enem izmed
tolikih versko-politicnih voditeljev, pri
katerem ni vazno, kaksno sporocilo
prinasa, pa¢ pa samo to, da je v Iuci
lokalnih oblasti motilen element.
Glavno zaslugo za velik uspeh pred-
stave pa nosi glasba, ki je moderna in
je mladim blizu, ker jih zna nagovoriti
v njim primernem slogu.

Breda Susic

RAST, mladinska priloga Miadike,
34133 Trst, ulica Donizetti 3
Pripravlja uredniski odbor mladih.

Pri tej stevilki so sodelovali:
Ivo Cotic, Breda Susic,
. Miriam Cermelj, Jasna Siméig,
Erika Hrovatin, Nadia Roncelli,
Sara Trampuz, Stefan Pahor
in Tomaz Susig.

Stevilko je uredila Breda Susié.
Trst, avgusta 1997
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